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Mercedes-Benz 
Vans. Born to run. 

ServiceCare Maintenance 

Jméno zákazníka/ Název společnosti 

Univerzita Jana Evangelisty Purkyně v ústí nad Labem 

IČ:44555601 

DIČ: CZ44555601 
Sídlo společnosti 

Pasteurova3544/1, 40001 Ústí nad Labem-centrum Ústí nad Labem 
Zastupuje pan / paní 

I Ladislav Bláha 
Telefon zákazníka e-mail

Objednávka č. (Auftrag) Identifikační číslo podvozku (VIN) 

__ 
j ____ s s_ s _

7
_
6 _s o_

1
_o _s ___ ___.l I w1vvLFSZXT45645 77

Konec smlovy: datum/ dosažení 
Datum počátku smlouvy maximálního počtu kilometrů 

�I _____ 1 _s_.0_9 _. _20_2_ s ____ �I I do vyčerpání úd ržeb 

Mercedes-Benz Česká republika 
s.r.o.

(Společ nost zap sána v obchodní m rejstříku 
vedeném Městským soudem v Pra ze od díl 
C, 
vložka 13946) 
IČ:48024562 
DIČ: CZ48024562 

Datum: 18.09.2025 

Tel: +420 271077162 
Mail: cz_sc_mbvan s@mercedes-benz.com 

Datum uvedení vozidla do provozu 

11 
25.08.2025

Stav km na počátku smlouvy 

11 
° 

Pneuservis Počet pneu letní/zimní STK Emise 

._____
NE 

_ ___.I .___I __ _____.I ,---I -N-E -..----N-E ---,

Sjednáno u zastoupení Jméno prodejce 

�l ___ s_. _&_w_._A_ u_t _o _m_o_b _ily_s _.r_.o_. _ _.l I xxx 

Poznámky 

1 
1 s -09- 2025

Cena 

5 3  200,00 Kč bez DPH 

11 172,00 Kč 21% DPH 

64 372,00 Kč v č. 21% DPH 

Zákaznfk svým podpisem potvrzuje, že byl seznámen se Všeobecnými obchodnfmí podmínkami vydanými k tomuto produktu a s Poučenfm 
Zájemce, a že s těmito Všeobecnými obchodnfmí podmínkami a Poučenfm souhlas/. Zákaznlk dále potvrzuje, že mu oba citované 
dokumenty byly předány pň podpisu Smlouvy. Zákazník se zavazuje, že bude dodáovat opravárenské a provoznl podmínky, se kterými byl 
seznámen pň koupí vozidla. 

Podpis zákazníka 

2 Univer7ita J. E. Purkyně
v ústí p;:id Labem 

Peagogická fakulta 

Podpis prodejce 



1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

ol

2.Ž

Všeobecné obchodní podmínky k Servicecare MAlNTENANCE pro

dodávková vozidla Mercedes_Benz
(dále jen 'VoP MAlNTENANcE")

1. Úvodní ustanovení

Mercedes - Benz Česl<á republil<a s.r'o, se sídlem Daimlerova 2296/2, 149 45 Praha 4, lč: 48024562 (dále jen

,,MBCR"), se zavazuje posliytovat zál<azníkovi či zajišťovat pro zákazníl<a servisní výl<ony a zál<azníl< se zavazuje

zaplatit MBCR platbu za seríisnívýl<ony.Zatímto úúelem byia uzavřena smlouva ServiceCare MAlNTENANCE (dále

jen ,,Smlouva "), 1ejíž nedílnou součástíjsou tyto VoP MAlNTENANCE'

MBCR bude pro zavarni*.a provádět či zajišťóvat u smluvních opravců Mercedes-Benz nutné servisní výkony pro

zál<azníl<ovo vozidlo či vozidla (společně dále jen ,'vozidlo") uvedená vždy ve Smlouvě, a to za podmínel< dále

stanovených v těchto VoP MAlNTENANCE'
Pol<ud budou servisní výl<ony zajištěné či provedqné MBCR učiněny v rozsahu servisních výl<onů definovaných v

článl<u 2.1 VoP MAlNTE't{ANór, tr/acn nebude požál<azníl<ov| požadovat jinou Úhradu servisních výkonů než platbu

dle článl<u 4. 1 VoP MAlNTENANCE, tím se ovšem MBCR nevzdává nárol<u na jiné platby definované v těchto VoP

MAINTENANCE.
MBCR bude posl<ytovat či zajišťovat servisní výl<ony dle moŽností u jakéhokoliv smluvnÍho opravce Mercedes-Benz

v České republice (dále jen "smluvní servis'')'

Zál<azníl< je povinen vózidlo, včetně výbavy, specifikované ve Smlouvě užívat dle dohodnutých podmínek

stanovenýih VoP MAINTENANCE, a to zejména prcvozních podmínel<'

2. Rozsah servisních výl<onů

MBCR se zavazuje poskytnout následující sluŽby v rozsahu stanoveném Smlouvou:

. provedenívešl<erých Údržbových prací stanovených v al<tuálních pokynech výrobce. Společnost Mercedes-Benz dodá

potřebné díly a provozní l<apaliny (s ýimt<ou pohonných hmot)'

o tato služba platí pouze V zemi, kde byla tato Smlouva uzavřena'

Z rozsahu prací prováděných společností Mercedes-Benz jsou vyloučeny tyto úl<ony:

r opravářsl<é práce jal<éhol<oliv druhu;

o následné práce vznil<lé v důsledku údržby, pol<ud nejsou definovány v pol<ynech výrobce jako součást údrŽby;

. doplnění/výměna motorového oleje, chladicí kapaliny, brzdové kapaliny, nemrznoucí l<apaliny, oleje a kapaliny do

ostřil<ovačů mezi intervaly údržby;

o palivo a AdBlue;
o výměna nebo opravy čerpadla chladící kapaliny pro naftové motory Citan;

o jal<él<oliv nároky na náhradu nál<ladů celoevropsl<é havarijní služby (24h služby) společností Mercedes-Benz;

o zvýšené nál<lady v důsledt<u nesprávné opiavy nebo údrŽby servisnimi středisl<y neautorizovanými společností

Mercedes-Benz a v důsledl<u násleáných změn ná vozidlech, provedených zákazníkem nebo třetími stranami;

o jal<él<oliv al<tualizace vešl<erého softwaru integrovaného ve vozidle a restarty systému;

o dodatečné vybavení a l<onečné úpravy;

o čištěn í vozidla,
. opatřenl, l<terá jsou vyvolána změnami zákonných předpisů,

. hasicí přístroj;
o rovnání podvozl<u;

r nabíjení baterie;
o vyměna sady na opravu pneumatik;

o vešl<eré seřizovací a čisticí práce nezahrnuté ve specifikaci údrŽby v pol<ynech výrobce;

o všechna opatření při odstavení vozidla na delší čas z provozu a opětovné uvedení do provozu;

. výměna nebo opravy vysokonapěťových baterií u vozidel s elektricl<ou pohonnou jednotl<ou;

. spotřeba elel<tricl<é energie u vozidel s elel<tricl<ou pohonnou jednotl<ou.
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3. Doba trvání Smlouvy

3'i Pro příslušné vozidlo je počátek účinnosti Smlouvy, doba jejího trvání a |<onec účinnosti3'2 Smlouva l<ončí zejména vyčerpáním počtu sjednaňy.r' ,ioizón uvedených ve Smlouvě.3'3 Doba trvání Smlouvy se neprodlužuje o óobu, Io kterou bylo vozídlo u smluvního
na servisním výkonu, nedohodnou_li se smluvní stranyjinak.

4. Uhrada

4'1 Zál<azníl< se zavazuje za využívání smluvního servisu a posl<ytnutí servisních výl<on ů dle VoP MAlNTENANCEMBCR uhradit platbu v plné výši dle Smlouvy včetně DPH na základě vystaveÁé faktury.4'2 Platbu je zál<azník povinen uhradit na bankovní účet MBCR, a to nejpozději do 30 dnů ode dne vystavenípříslušného daňového dol<ladu, který vystaví MBCR.

stanoven ve Smlouvě.

opravce Mercedes-Benz

4.2.1

4.2.2

Ár)
,ii"'i 

".s'r,"řou 
.outinnost a tuto změnuneprodleně oznámit na e-mailovou adresu cz sc ňbvans@mercprlpq-Áo.' .^-

)e.lizákazníl<súhradouplatbyvprodlení,.1upouin.ňffiplatbuspolusÚrol<yzprodlenív
zál<onné výši dle al<tuálních právních předpisů. 

"

5. Povinnosti zákazníl<a

5'1 Zákazníkje povinen přistavit vozidlo včas dle všech technických a provozních předpisů, dle servisního sešitu,případně dle flexibilního servisního systému vozi-dla, pokud je jím vozidlo vybaveno, k provedeníservisních výl<onůdo smluvní dílny zákazníka; není_li toto možné, je'povinán přistavit uoriato ao';atJnototiv smluvního servisuMercedes-Benz.
5'2 Zál<azníl<je povinen dbát, aby byly dodržovány vešl<eré provozní a technické předpisy vozidla a aby byla v případěvznil<u šl<ody přijata všechna opatření vedoucí k jejímu )menšení'
:9 Zákazníkje povinen na žádost MBCR sdělit nepródieně počet ujetých l<ilometrů.5'4 Srouby/matice l<ola je nutné po cca 50.km od opravy nebo výměny pneumatiky nebo při jakékoliv demontáži aopětovné montáži kola příslušným způsobem dotáhnout (předepsaným utahovacim momentem) a poté pravidelnějejich utažení l<ontrolovat.
5'5 Výpadky nebo vadné fungování tachometru, ]akož i jeho pošl<ozen1 je zákazník povinen společnosti MBCRneprodleně písemně oznámit a vozidlo neprodleně přiitavit l< odstranění závady v nejbliŽším smluvním servisu' Mercedes-Benz' Po.čet případných neregistrovaných kilometrů bude smluvními síranami neprodleně stanoven nazákladěvzájenné dohody. Nedojde_|i k dohodě ó počtu neregistrovaných l<ilometrů, je MBCR oprávněna stanovitsama odhadem počet neregistrovaných l<ilometrů5'6 Pronájem nebo jiné přenechání vozidla třetí osobě je přípustné pouze s předchozím písemným souhlasem MBCR.Takovýto souhlas MBCR se stává přílohou této Smlouvy. Písemný souhlas l< užívání vozidla třetí osobou nenípotřeba, pol<ud se jedná o zaměstnance.zál<azníl<a, rodinné příslušníl<y, osooy zát<azníl<em ovládané, nebo jehoovládající a osoby tvořící se zál<azníl<em l<oncern a jejich zaměstnanci.'zát<aziíl<je povinen vést evidenci užívánívozidla těmito třetími osobami a na požádání MBCR túto evidenci pro MBCR po.r.ytnout.5'7 V případě převodu či přechodu vlastnického práva l< vozidlu v době trvani tetó Smlouvy je zál<azník povinenneprodleně písemně převod či přechod vlastnicl<ého práva k vozidlu sdělit MBCR na e-mailovou adresu:cz-sc-mbvans@mercedes_benz.com, a to spolu s počtem dosažených l<ilometrů. Vyvstanou-|i pochybnosti osprávnosti zál<azníl<em sdělovaných údajů, je zál<azníl< povinen prokazatelným způsobeÁ doložit tyto údaje. Pokudzál<azník tyto údaje prol<azatelným způsobem nedoloŽi má se za to, že zákazníl< dosáhl počtu km, a to ve výši,

l<terá odpovídá dosavadnímu užívání vozidla, jak bylo zjištěno při provedených servisních výkonech. l( ukončeníplatnosti a účinnosti této Smlouvy v případě převodu či přechodu vlastnického práva může dojít dohodousmluvních stran na zál<ladě písemné žádosti doručené zákazníkem MBcR.

Daňový doklad je zasílán z e-mailové adresy MBCR (fal<turace-cz-sc-mbvans@mercedes-benz.com) na e-mailovouadresu zál<azníka uvedenou- v záhlaví Smlouvy, pokud není ve smtoŇo ujednáno jinak'

6. Vyřazení vozidla z provozl/vyloučení ze smtouvy
Přechodné vyřazení vozidla z provozu a jeho opě.tovné uvedení do provozu musí být MBCR neprodleně písemněsděleno' Pokud vyřazení vozidla z provozu trvá déle než 3 měsíce, .je tat<to z provozu vyřazenévozidlo předčasněvyloučeno ze Smlouvy, nebude_li mezi smluvními stranami písemně'dohodnuto jinak.
l( předčasnému vyloučení vozidla ze Smlouvy dochází dále definitivním vyřazením vozidla z provozu (tj. zejménaodebráním průl<azu technické způsobilosti vozidla atd.), zánil<em nebo l<rádeží vozidla, dohodou smluvních stranatd' (dále jen,,vyloučenívozidla")'Každáztěchto událoótímusíbýt MBCR zál<azníkemneprodleně písemně sdělenana e-mailovou adresu: cz_sc-mbvans@mercedes-benz.com, a io spolu s počtem kilometrů dosažených ke dnivyloučení vozidla' Vyvstanou_li poohybnosti o správnosti zál<azník'em sdělovaných údajů, je zákazníl< povinen

o. t.

6.2.
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prokazatelným způsobem doložit tyto údaje. Pokud zákazník tyto údaje prokazatelným způsobem nedoloží, má se 
za to, že zákazník dosáhl počtu km, a to ve výši, která odpovídá dosavadnímu užívání vozidla, jak bylo zjištěno při 
provedených servisních výkonech. 

6.3. Vyloučením vozidla ze Smlouvy se rozumí, že ve vztahu k tomuto vyloučenému vozidlu pozbývá tato Smlouva ke 
dni jeho vyloučení platnosti a účinnosti. Povinnost Zákazníka k úhradě jakýchkoliv plateb dle této Smlouvy a 
případné náhradě škody není tímto dotčena. 

7. Odstoupení od Smlouvy

7.1. V případě, že některá ze smluvních stran podstatným způsobem poruší povinnost, která jí vyplývá ze Smlouvy, má 
druhá smluvní strana právo od této smlouvy odstoupit. Podstatným porušením této Smlouvy na straně zákazníka 
je zejména prodlení s úhradou platby delší než 21 dní, neposkytnutí potřebných informací či součinnosti MBCR, 
nedodržování návodu k obsluze či jiných technických a provozních předpisů k vozidlu, rozhodnutí insolvenčního 
soudu o úpadku zákazníka nebo zamítnutí insolvenčního návrhu na zákazníka pro nedostatek majetku. 

7.2. Při jiném než podstatném porušení Smlouvy je podmínkou pro odstoupení od smlouvy předchozí písemné 
upozornění druhé smluvní strany na porušovaní tét<J smlouvy. Toto upozornění je třeba doručit porušující smluvní 
straně na adresu uvedenou v záhlaví Smlouvy a stanovit v něm lhůtu k odstranění závadného stavu porušujícího 
Smlouvu a upozornit na možnost odstoupení od smlouvy. 

7.3. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem jeho doručení porušující smluvní straně. Ustanovení občanského 
zákoníku o odstoupení od smlouvy nejsou tímto dotč�na. 

8. Dodržování opravárenských podmínek

8.1. Zákazník se tímto zavazuje, že bude dodržovat opravárenské a provozní podmínky, příp. všeobecné obchodní 
podmínky smluvní dílny .. zákazníka či smluvního servisu, který bude provádět servisní výkony. 

9. Závěrečná ustanovení

9.1. Převodem či přechodem vlastnického práva k vozidlu v době trvání této Smlouvy zůstává tato Smlouva v platnosti 
a účinnosti a budoucí vlastník vozidla je oprávněn sjednaných služeb dále využít. 

9 .2. Smlouva se řídí právním řádem České republiky, především příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku. 

9.3.. Na uzavření Smlouvy není právní nárok. MBCR si vyhrazuje právo Smlouvu neuzavřít a to i bez udání důvodu. 
9.4. MBCR odpovídá za vzniklou škodu včetně ušlého zisku pouze v případě, že ji zřejmě zavinil z hrubé nedbalosti či 

úmyslně. Tímto není dotčeno ustanovení§ 2898 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tedy i právo slabší 
strany na náhradu jakékoliv újmy. 

9.5. Všechny spory vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní budou řešeny vzájemnou dohodou smluvních stran. V případě, že 
se nepodaří vyřešit takový spor smírnou cestou, může se kterákoli ze Smluvních stran obrátit v souladu se zákonem č. 
99 / 1963 Sb., občanský soudní řád, na věcně a místně příslušný soud. V případě, že věcně a místně příslušný soud 
zákazníka, podnikatele, se nenachází na území České republiky, smluvní strany se ve smyslu§ 89a, občanský soudní řád, 
dohodly, že věcně a místně příslušným soudem je přís ušný soud MBCR. 

1 8 -09- 2025 
/ 

Dne: ···················· ········"··········•" /

Podpis zákazník
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/
l nformačn í povi nnost Zájemce

VRSTVA I.

nu teto .tran.. se dozvíte vše o zpracování osobních .,::;x"ililT:iH|.Í!"'''[",iu,1g.robností o Vašich právech a o způsobu, jak je

,piutnii. sri:siinÍormace ",.o."','íijJn"]oi;fi#*","""';;il:ll*l""''"''r:f'o::j;] '' "o'tněnínaleznete 
pod odkazy - oznaěeními

l. eioaej a servis vozidel a služby s tím spojené

VRSTVA II.

Zál<ladní char al<teristil<a jednotlivých zpracování

l. Prodej a servis vozidel a služby s tím spojené - jednánío uzavření servisních smluv

l(omptexní informu.. o,o,-u.o,il,Í i:"li'i' 
':"'li'r*jťťÍii:il:Íť ruÍ*ilil:H}:.' 

pro jejich uplatnění, stejně jako o způsobu

VRSTVA III.

l(onl<rétní parametry zpracování osobních údajů

l. Prodej a selvis vozidel a služby s tím spojené

1. sPRÁVcE
SprávcemosobníchúdajůjespolečnostM9rcedes-Benzčeskárep.ublikas.r.o.,sesídlemPraha4

-Chodov, Daimlerova nriti,i3;ě"ilil?' '8,;ř;;;'furu:*:xím 
rá;stritu u Městského souduv Praze' oddílCvložka

2. PRÁVA SUBJEKTŮ ÚDAJŮ

Ve Vztahu k danému zpracování svědčí subjektu údajů práva

a. oDV6LÁNÍ souHLp'šÚ -_sou6tas 1potuo byl udělen) lze odvolat kdykoli způsobem stanoveným

nve;

b'PŘÍSTUP.právonainformaci,zdajsoučinejsouméosobníúdajezpracovávány.Jsou.liosobní
údajezpracováványdáleprávonainformaceozpracovánívpředepsanémrozsahuaprávo

zi určitých podmínek získat kopii zpracovávaných Údajů; . . .

c. oPRAVU _ praoo pozuláuut provedení opravy, jsou-li zpracovávané osobní údaje nepřesné.

Případně právo poŽadovat doplnění' nejsouli údaje úplné;

d. VÝMAZ 1právo nyizapomenutj- právo žádatza právními předpisy stanovených podmínek

vymazání údajů;

e' oMEZENí ZPRACoVÁNÍ _ právo poiadovat oznáčení a případné omezení'(pozastavení)

zpracování do aony ovc}eni přesnosti údajů' zákonnosti zpracování, Vyřizení námitky nebo kvůli

ochraně Vasich z;jmb (uplatnění n'ebo ochrana či obrana práv a právníchzájmů);

f. STÍZNOST - pr.auo olr';tii..'nu Úřud pro ochranu osobníc.h.Ú!:jů'::{Ťi'stívůči Správci'

zpracováníčipodmínkámuplatňovánípráv.KoltaktníadalšiÚdajeoUooUvizwww.Uoou.cz;
s. i;ňiŇosrrrťNos1 - lra* za právniÁi předpisy stanovených podmínek získat údaje pro další

zpracování jinou o.oni|',, ri zaáat si '|ejiiir přimó předání k dalšímu zpracování jinou osobou;

Dále beru na vědomí, že mi svědčí právo na

-NÁM|TKU-právopožadovat,abydálenebylyzpracováványVašeosobníúdajeproplněníúkolů
ve veřejném ráj'u, k;íň;;r;uneíý* 

'ajmtm-Sp.rávce 
či třetí osoby nebo za účelem marketingu.

l< iednotlivým o'a"t'', i.ii.ňir.'_u'u-r.á]]iň,:i]Tll}ijl]:xij;:ly;;":'latněníViZ 
příslušný odkaz.

3. ÚČEL zPRAcoVÁNí
Správce zpracovává osobní údaje za účelem:

1. jednání o u)avření smlouvy plnění servisní smlouvy se zákazníkem'

4. RozsAH ÚoalŮ, t<terýje zpracováván

Správce zpracovává za shora uvedeným účelem tyto osobníÚdaje:
'i. ]méno, příjmení, .a'*.i"ň.iI, a.tum narození, telefon, užívaný produkt, Údaje vozidla, bankovní

spoJenl

5. Posl(YTNUTíÚonjŮ Je DoBRoVoLNÉ
1. Poskytování osobních údajů je povinné' neboť se jedná o smluvní požadavek'

ó. DOBA' po lderou jsou osobní údaje ul<ládány a zpracovávány
Správce zpracovává osobní údaje:

'l 
'- po dobu 8 měsíců u nabídek na uzavření senrisní smlouvu

- po dobu 1 0 let u uzavřené servisní smlouvy

7. MísTo' l<de budou osobní údaje zpracovávány

Místem zpracováni osobních údajů bude: sídlo Správce a zpracovate|ů

8. TŘETí zEMĚ A TŘETí STRANY

V rámci zpracování NEBUDOU osobní údaje předávány mimo EU'

V rámci zpracování produktu WarrantyExtension BUDoU osobní údaje, v rozsahu VlN vozidla' předávány Al|ianz Warranty GmbH'

AllianŽ Warranty GmbH pouŽije vrŇ u piipuae škody na vozidle, která spadá do krytí produktu WarrantyExtension k vyřešení iéto

škody. Pokud máte ke zpracovánítřetístranou otázky, kontaktujte ZPRACoVATELE postupem popsaným nže'



9. ZPRACOVATEL

Beru na Vědomí, že na zpracování osobních údajů můŽe participovat zpÍacovatel osobních údajů ve

smyslu čl. + n"or'ď"rr.*áho nařízení o o.t'runo'o'onni"tr i,,ouJt, nebo iřetí Správcem pověřená osoba

oá.o."o"]l,"j,"";,xř!Jl[';fiíl;l*:r:;:x"""J"l''Ji:l,iT::Ji:LTffiIalizuje 
riziko

1 o. AUToMATlzovlru É nozHooovÁru í l pRort lovÁt'tí

Automatizovaným .orňaouani' ." .-o'u'i ,'o'i,oJování technologickými prostředky nebo na základě

uy.r"ar.t' Éinno.ti technologických pro.ii.att bez ingerencá/volního rozhodování člověka

Profilováním se rozumí užití osobních údajů k hodnocenr .ek"'vJ 
"."u',icř 

aspektů, člwě.ka, napřrklad odhad jeho pracovního výkonu'

ekonomické situace, zdravotního staVu' orobní.h pr.r.r.n.i, rjinit, .ňáLi'tiuorti atd. V souvislosti se zpracovánim osobních Údajů NEBUDE

docházet k automaiizovanému rozhodování. v.ouui.ř.ill.!iru.ouani' osobních údajů NEBUDE docházet k profilování'

VRSTVA IV.

Práva a jejich uplatnění
čLÁNEK l.

oBEcN Ě K 
lU 

PLATŇoVÁNí PRÁV

1. I(ANÁLY K UPLATNĚNí PRÁV

Práva se za níže uvedených podmínek uplatnit:

a. prostřednicivím datové schránky Správce;

b. prostřednictvím adresy el' pošty: datapl otection'cars@daimler'com;

". 
o..".,# oii 

""iň 
ón"g"1i,x*: ur *:i:"' ffff ' Trx7'?lÍ;] 19 

4 5' P ra h a 4;

e. telefonicky na tel' čísle: +420 27 1 077 481

2. lDENTlFll(AcE A BEZPEčNÁ KoMUNll(AcE

Uplatněnímprávnesmídojítkújměnaprávechu.uobodá"htřetíchosob.ZtohotodůvodumáprávoapovinnostSprávcev
nezbytných případech i.Jáa"i" ídentifiliovat. Z tl*d.-.y.;l;;oot' .u91 SpráVce Volit bezpeónou a spolehlivou komunikaci' Za

spolehlivou l<omunil<aci, pri"á"""rti"ua dále ověřovatl.',"z*" adresáta' se vždy považuje komunikace prostřednictvím prály el'

pošty, která je opatřena ouayenlm elektronickým poopi..., r,o.unlt<ace prostřádnictvíÁ.datové ichránky' komunikace prostřednictvím

o".ou,"*,!il''o'l.i:il::"il il;;';"ř,il;. pi].ň."., podepsána a podpis jednajícího bylúředně ověřen'

3. ÚsTNí UPLATNNĚí PRÁV

]enzcelavýjimečně,vyŽádáJr.itosun1"lt.laa;ů,jemožnépoověření,jehototožnostiprostřednictvím
občanského průkazÚ, cestovníi'o pu.u, řidičského' průkar, "j;li,;l; dokladu, znějž je možné s eznal'Že se jedná o dotyčný subjekt údajů'

,,n;"ii, uoiit' poskytnout 
'.''lxjli!, 

ilffiTÍ*ilflťf:lJ:í.JJli;:n'jjiÍ:ÍpoJvtnuiiinformace' 
příp o ústním uplatnění

4. ŽÁDosT V EL' FoRMĚ

PodáJi subjekt údajů žádost, resp. uplatníJi su:ltl;*:;]ílju'rru:rnj:T r['ili.,:ť" 
podání' odpověd'se taktéž vypravív

5' NÁKLADY " 's uplatněním práv

lnformace poskytované subjektům údajů' poskytová'ri'r!:';'rTiJ:: 
Ji?ť;)i,';\".lá "ělení 

a veškeré úkony souvtse]tct 
'

ó. oDMíTNUTí A PoPLATE|(

Je-ližádosi(uplatněnípráva)subjekiutaajůzjevnenedůvodnánebonepřiměřená,zejménaprotoŽese
iedná o totožnou nebo v převážné části totožnou zaao.t nJJ;;;il.i *pň#".J.'.'r,i"' kterou nenímožné vyřídit v zákonné lhůtě'

a. podmíníse vyřízení žádosti slo:eniÁ7ňhý n" ,ir'')au administrativních nál<ladů spojených

s poskytnUtím požadované informace n.no.Jár.ni* nebo s učiněním požadovaných úkonů _ zálohu

lzežádataž do výše předpokládaných 'xáat 
. rr., že informace' sáělení atp' se subjektu údajů

''- 
p!.lýine až po-úptno náhradě vynaložených nákladů' nebo

b' se žádosti nevyhoví' "'p' 
upiu1nĚni prává se písémně s odůvodněním odmítne'

7' LHŮTA KVYŘíZENí

Žádosti subjekru údajů a odpovědi.u ,piur.e.i práv subjektu údajů se vyřizuii neprodleně' odpověd"

obsahujrcípožadovanéinformace,piip.iopisu;iciproved-ená9pu|Ť,n:"navaznostinažádostsubjektu
údajů, atd., musí bý1 sun,elt'r] il;;il;il;;."ip"riiii'oJá6 áíi o 

j" on. doručenížáoosii Spát"e no.ti- Neni-li z váŽných důvodů možné ve

stanovené lhůtě věc Vyildit, nejpo;déji do konce rr,'trv-poar"""iň lňne se suu;et t úda;ů píserrině nebo zprávou el. pošiy vyrozumí o tom' že

lhůta dodžena nebude a o dijvoaeiir, které jsou příčinou] 'T]*ň' 
.. .ňl"\t' i9'íu l'hůta, ve které bude věc vyřízena; lhůta nesmí být

prodloužena více jak o ó0 dní'

člÁrurx tt.
PRÁVo NA PŘísTUP A l(oPll

1. Požádilio to subjekt údajů, poskytne .. 'u 
poturz.ňí o tom, Zda dochází, nebo nedochází ke zpracování jeho osobních Údajů'

2.,Jsou]iosobníúdajesubjektuúdajůzpracovávány,poskytnesesubjektuÚdajůinformaceo:
a. účelech zpracování a o právnÍm zá'r.rJultituru prá zpracování osobních údajů' včetně odkazu

" "- -" 
nu u.tunovení právního předpisu' o iozsah.u a důsledcích zpracování;

b. případném příjemci nebo kategorii přrjemců osobních úda'jů;

c.předáváníosobníchúdajůdotřetLhzemí,má]liserealizovat,včetněinformacíovhodných
zárukách pro bezpečnost předávaných dat do'třetí země+

d. době, po Lterou nuáou o.olni,:'ouj! uroi.ny, a nenití možné takovou dobu určit, o kritériích pro



/

stanÓVení doby uložení;

e. práVU požadovat přístup k osobním údajům týkajících se subjektu Údajů, o právu požadovatjejich

opravu nebo výmaz, o právo požadovat omezení zpracování, o právu vznést námitku protl

' _zpracování ošobních Údajů a o podmínkách vzniku jednotlivých práv a způsobem jejich

u platně n í;

f. právu na přenositelnost údajů, o podmínkách jeho vzniku a o podmínkách jeho uplatnění;

g. skutečnosti, zda dochází k automatizovanému rozhoclování, a o právech subjektu údajů

spojených s automatizovaným rozhodováním;

h. zdroji osobních údajů, a pripaane o tom, že osobní údaje pocházejíz veře.jně dostupných zdrojů;

i. právu podat stížnost u dozorového úřadu;

j. skutečnost, že dochází k automatizovanému rozhodování ve formě profilování a o významu

a přeclpokládaných důsledcích takového zpracování pro subjekt údajů'

3. Subjektu údajů náleží prauo :aJat si iopii zpracovávaných osobních údajů. První poskytnÚtí kopie j e zdarma. Další kopie se zpop|atní'

Clánek l. odst. ó platí i zde.

4. Pokud by poskytnutím kopie mohlo dojít k poškození práv a svobod třetích osob (např. kopie obsahuje osobní údaje třetích osob, ve

u'tur.,u ř;!1i"n! rpřístupnění nesvědčíiubjektu údajů, který si kopii žádá, žádný právní důvod), kopie se odpovídajícím způsobem

anonymizuje. Nenili anonymizace možná, nábo ztratiia-ti by požadovaná informace provedením odpovídající anonymizace vypovídací

hodnotu, koPie se nePoskYtne'.\
čt-Árurx lll.

PRÁVo NA oPRAVU

1. Subjektu údajů náIeží právo na opravu zpracovávaných osobních údajůrjsouJi zpracovávané osobní údaje nepřesné z hlediska Účelu

zpracováníneúo jsouJi z hlediska Účelu zpracování oiobních Úclajů neúplné. Subjekt údajů může požadovat opravu (včetně doplnění)

,prJ.oňuny.6 orobní"h údajů nebojejich doplnění. 2. Uplatní-li.unjutt úaujů právo na opravu zpracovávaných osobních údajů, provede

Správce neprodleně [ontrolu zpracování osobních Údajů, vůči němužje právo na opravu uplatňováno.

3. Dojde-Ii Správce k závěru, že je námitka, bytrjen částečně, clůvodná' zajistí neprodleně zjednání nápravy, tj. opravu zpracovávaných

osobních Údajů nebo jejich doplnění'

4. o výsledku šetření a provedených opatřeních se subjekt údajů vyrozumí písemně nebo ZpráVou el. pošty'

Čúntx tv.
PRÁVo NA VÝMAZ

1. Subjektu údajů náteží vůči'správci osobních údajů právo na výmaz osobních údajů, které se ho týkají, pouze:

a. nejsouJi osobní údaje potřebné pro Účely, pro které byly shromážděny nebo jinak zpracoványi

b. subjekt Údajů odvolá souhlas se zpracováním osobních Údajů a nenili zde jiný právní podklad

(titut) pro zpracování osobních údajů;

c. subjekt Údajů lznes| re|evantní námitku vůči zpracování osobních údajů;

d. osobní úáaje by|y zpracovávány protiprávně, zejména bez právního podkladu (titulu)

pro zpracování osobních údajů;

e. vymazání osobních údajů si žádá splnění právní povinnosti, jak plyne z právního předpis

či z rozhodnutÍ vydaného na základě právního předpisu;

osobní údaje byly shromážděny v,:T.f 
i:lj"[l|i:l'::Í:, 

informační společnosti podle

2. výmazernosobních Údajů se rozumí fyzické zničení nosiče osobních údajů (nap1. zničení listin), nebo jejich vymazání (z multimediálních

nosičů) či jiné trvalé vyláučení z da|šího zpracování osobnÍch Údajů. Článek l. odst. 7 této části platí i zde.

3. Uplatní_li sÚbjekt ůdajů prauo nu íýmaz, přezkoumá šprávce žádost subjektú údajů. V případě' že je žádost subjektu údajů, bl jen

částečně, oprávněná, provede se výmaz v nezbytném rozsahu'

4. Do doby vyřízení žádosti subjektu Údajů se osobní údaje, vůči nimž bylo uplatněno právo na výmaz, označí'

5. osobní Údaje nemohou být vymazány, pokud je jejich zpracování nezbytné:

a. pro ýkon práva na svobodu projevu a informace;

b. pro sp|nění právní povinnosti plynoucí z právních předpisů;

c.zdůvodůveřejnéhozájmuvoblastlVeřejnéhozdraví(čl.9odst.2písm.h)ai)ačl.9odst.3
obecného nařízení);

d. pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro účely vědeckého či historického výzkumu či pro

statistické účely' pokud je pravděpodobné, že by výmaz znemožnit nebo vážně ohrozil splnění
cílů uvedeného zpracování;

e' určení, uplatnění a výkon práv Správce'

člÁrurr v.
PRÁVo NA oMEzENí zPRACoVÁNí

1. Uplatnili subjekt Údajů práVo na omezení zpracování vůči konkrétnímu zpracování osobních údajů, Správce neprodleně posoudí relevanci

žádosti subjektu údajů, primárně z htediska nap|nění podmínek pro uplatnění pržtva na om'ezení zpracování' přičemž při posuzování žádosti

vychází jakz obsahU žádosti, tak z dalšíctr okolností a ;kÚte8ností týkajících se předmětného zpracování osobních úda]'ů'

2. Právo na omezení zpracování osobních údajů subjektu údajů náleží v těchto případech:

a. subjekt údajů popírá přesnost osobních Údajů;

b. zpracová ní je protiprávn í a s ubj ekt Údaj ů od mítá výmaz oso bn ích úda1Ů a žádá místo toh o

o omezení je1'ich použití;

c. správce již osobní údaje nepotřebuje pro účety zpracování, ale subjekt údajů je požaduje

pro určení, výkon nebo obhajobu právních nároků;

d. subjekt Údajů vznesl námitku proti zpracování'

3. osobní Údaje, kterých se týká omezení zpracování, se označí'

4. Pokud byto Zpracování omezeno' mohou být tyto Lsobní údaje, s výjimkou jejich uložení, zpracovány pouze se souhlasem subjekiu Údajů,

nebo z důvodu určení, výkonu neno onrrajoiy právních nároki, z dúvodu ochiany právjiné fyzické nebo právnické osoby nebo z důvodů

důležitého veřejného zájmu.

5. Před zrušením omezení zpracování osobních údajů se subjekt údajů o zrušení omezení vyrozumí



písemně nebo zpráVou el. pošty. Ve sdělení se uvedeno okamžik' kdy bude omezení zpracování osobních údajů zrušeno a důvod, pro kteý
bude zrušeno.

Čúrurxvl.
PRÁVo NA PŘENos|TELNosT

1. ']sou-li předmětem Zpracování osobních údajů osobní údaje získané od subjektu Údajů (budlo jím přímo předané Údaje, nebo Údaje získané
o jeho činnosti atp.), které se týkají tbhoto subjektu údajů' svědčí subjektu údajů právo na přenositelnost těchto Údajů, pakliže je zpracování

založeno na souhlasu

dotyčného subjektu Údajů nebo se jedná o zpracování založené smlouvu se sub.jektem Údajů a realizuje-li se autÓmatizovaně. Právo na

přenositelnost nezahrnuje údaje a informace Vytvořené Správcem nazákladě údajů získaných od subjektu Údajů (např. profilace

předpokládaného spotřebitelského chování subjektu údajů na základě údajů získaných od subjektu údajů atp.).

2. V rámci práva na přenositelnost si subjekt údajů může žádat;

a. předání osobních údajů, kteréjsou předmětem práva na přenositelnost, Ve strukturovaném,

běžně používaném a strojově čitelném formátu, zejmóna nesmí být užit formát, který vyžaduje

zvláštní úplatné licence, či formát vylučující další editaci či jiné dispozice (zpracování) s osobními
údaji (např. -.pdf), k rukám subjektu údajů;

b. předání osobních údajů, které jsou předmětem práva na přenositelnost, Ve strukiurovaném,

běžně používaném a strojově čitelném formátu, zejména nesmí být užit formát, který vyžaduje
zvláštní úplatné licence, či formátJ vylučuiící další editaci či jiné dispozice (zpracování)

s osobními údaji (např. -.pdf), k rukám jiného správce osobních údajů, kterého subjekt údajů
označí v žádosti o přenesení osobních údajů.

3. Žádosti subjektu údajů se krom jiného (čl. l. odst. ó) nevyhoví. pokud by vyhověním žádosti subjektu Údajů došla Újmy práva a svobody
jiných osob (subjektů Údajů).

4. Žádosti,1'ejímž předmětem je přenositelnost údajů.podle odst. 2 písm. b), se taktéž nevyhoví, pokud

nebude předánítechnicky proveditelné' pÍičemžza technicky neproveditelné předání se považuje i takové předání, které není možné

adekvátním způsobem s ohledem k dostupným technologickým možnostem přiměřeně povaze předávaných osobních údajů a souvisejících
rizik zabezpečit.

5. l( předávaným osobním údajům bude připojena informace o účelu zpracování osobních údajů a budeJi si to žádat subjekt Údajů, dále

informace o zpracování osobních údajů v rozsahu čl. 1 3 obecného nařízení o ochraně osobních údajů.

čt-Ánrr x.
AuToMATlzoVANÉ lN DlvlDUÁLNí RoZHoDoVÁNl, VčETNĚ PRoFlLoVÁNí

1. Rozhodnutí vůči subjektu Údajů, právníjednání vůči subjektu úda.jů nebo jiné opatření či postup, Vjehož důsledku vyplynou subjektu údajů

nepříznivé právní důs|edky, či by se jej takový akt jinak obdobně dotkl (např. automatizÓVané zamítnutí on-line žádosti o Úvěr, elektronické
vyhledávání uchazečů o zaměstnání bez účasti člověka a přezkoumání negativních rozhodnutí elektronického systému), není možné založit

na automatizovaném individuálním rozhodnutí, včetně profilování,ledažeje rozhodnutí
a. nezbytné k uzavření nebo plnění smlouvy mezi subjektem údajů a správcem údajů;

b. povoleno právními předpisy, které stanoví vhodná opatření zajišťující ochranu práv a svobod

a oprávněných zájmů subjektu údajů; nebo
c. založeno na výslovném souhlasu subjektu údajů

2. V případech podle odst. 1 písm. a) a c) S právce Zajistí proveden í Vhodných opatřen í k zaj ištěn í och ra ny práV a svobod a oprávn ěných

. zájmŮ subjektu Údajů před negativními důsledky automatizovaného individuálního rozhodování. Takovými opatřeními se míní nejméně

zajištění možnosti subjektu údajů vyjádřit před provedením aktu s nepříznivými důsledky svůj názor a možnost přezkumu rozhodnutíze
strany Správce Určené osoby a dáte lidský zásah, jímž se míní například pravidelné přezkoumávání funkčnosti systému aUtomatizovaného

rozhodování a nastavováníjeho podmínek íunkčnosti tak, aby byly vyloučeny nedůvodné nepříznivé zásahy do práv a svobod subjektu úda.jů,

resp. do jeho oprávněných zájmů.

3. Jsou-li předmětem zpracování citlivé údaje, resp. majili se individuální rozhodnutí ve smyslu odst. 1 zakládat na citlivých Údajích' je možné

postupovat podle odst. 2 pouze tehdy, jsouJi zajištěny dostatečné garance Ve gmyslu odst. 2 tohoto článku a za předpokladu,že právním

důvodem zpracování osobních Údajů je výslovný souhlas subjektu Údajů ve smyslu čl. 9 odst. 2 písm. a) obecného nařízení, příp. se jedná o

zpracování nezbytné z důvodu významného veřejného zájmu plynoucího z právních předpisů, které je přiměřené sledovanému cíli, dodřuje
podstatu práva na ochranu Údajů a poskytuje vhodné a konkrétní záruky pro ochranu základních práv a zálmŮ subjektu údajů.

čút'ttx xt.
PRÁVo NA NÁMlTl(U

1.']e-liprávnízáklademzpracováníosobníchÚdajůprávnítitulpodlečl.óodst.1písm.e)obecnéhonařízení(splněníúkoluprováděnéhove
veřejném zájmu nebo při výkonu veřejné moci, kterou byt pověřen správce) nebo právní titul podle čl. ó odst. 'l písm. f) obecného nařízení

(zpracování nezbytné pro ochranu práv a právem chráněných zájmů správce), svědčí subjektu údajů právo na námitku vůči předmětnému

zpracová ní osobních Údajů.

2. Pokud se osobní údaje zpracovávají pro účety přímého marketingu, má subjekt údajů právo vznést kdykoli námitku proti zpracování

osobních údajů, které se ho týkají, pro tento marketing, což zahrnuje i profilování, pokud se týká tohoto přímého marketingu. Pokud sUbjekt

údajů vznese námitku proti zpracování pro účely přímého marketingu, nebudou již osobní údaje pro tyto účely zpracovávány.
3. Uplatnili subjekt údajů právo na námitku, Správce námitku bez odkladu prověří.

4. Do vyÍízení námitky subjektu údajů se dotčené osobní údaje, resp. zpracování osobních údajů označí.

5. osobní Údaje, vůči nimž byla Vznesena oprávněná námitka, nelze dále zpracovávat, ledaže by

a. pro další zpracování svědčili vážné oprávněné důvody, které by převažovaly nad zájmy

nebo právy a svobodami subjektu údajů' nebo
b. datší zpracování bylo nezbytné pro určení, výkon nebo obhajobu práv Správce'




